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Avis de sécurité urgent 
Kit d'équipement IMF pour engranages 

 
Dans le cadre d'un examen visant à vérifier la durabilité et la fiabilité de ses produits, GMM a décidé de 
prendre des mesures pour améliorer certains composants de ses équipements. 
  
Produits concernés : Tables à partir du numéro de série 010/313 (numéro de série du système 01/135) 
jusqu'au numéro de série 33130 (numéro de série du système 00819) exclus, selon les noms suivants : 

 
Nom Marque 
Clisis (Vers. 90-90) Mecall 
Clisis access (Vers. 90-90) Mecall 
Clisis exel (Vers. 90-90) Mecall 
Clisis (Vers. 90-90) exel DRF Mecall 
Clisisis DRF (Vers. 90-90) Mecall 
Clisis access DRF (Vers. 90-90) Mecall 
OPERA SOUND (vers. 90-90) GMM 
OPERA SOUND DRF (vers. 90-90) GMM 
Clisisis Verso (vers. 90-90) Mecall 
Nikaia classic (vers. 90-90) Primax International 
Nikaia access (vers. 90-90) Primax International 
Nikaia exel (vers. 90-90) Primax International 
Nikaia access DRF (vers. 90-90) Primax International 
Nikaia exel DRF (vers. 90-90) Primax International 
Connexity General Electric 

 

Description : 
Un engrenage dans la transmission du basculement de la table radiocommandée pourrait avoir une 
diminution de fiabilité dans le temps, causée par exemple par une collision dans la phase de basculement, 
une mauvaise utilisation de l'appareil, le chargement d'un poids excessif, une maintenance préventive non 
effectuée ou effectuée partiellement et/ou incorrectement, ou par une utilisation particulière et à 
considérer comme extraordinairement intense. 
 
Action corrective : 
On a créé le code 81744 - kit d'engrenage - afin de le mettre en œuvre sur l'ensemble de la base installée. 
Le kit contient toutes les pièces et les instructions nécessaires au remplacement des composants. 
 
Attention ! 
Les instructions doivent être entièrement remplies et retournées au fabricant par courriel ou fax :  
GENERAL MEDICAL MERATE S.P.A. 
Email à   luca.bianchessi@gmmspa.com et    service@gmmspa.com 
ou par fax au +39 035 29 77 87   
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Nous tenons à souligner qu'à ce jour, aucun événement n'a été signalé qui aurait pu causer des dommages 
matériels ou corporels attribuables à ce qui est décrit dans cette communication.  
Néanmoins, les mesures décrites doivent être prises pour atténuer un risque potentiel qui pourrait réduire 
la sécurité du dispositif à l'avenir. 
 

Pour cette raison, le kit fourni doit être mis en œuvre au moment de la première maintenance 
odinaire/extraordinaire et, dans tous cas, dans les 6 mois suivant la réception de cette communication, en 
commençant progressivement par les dispositifs livrés/installés en premier.  
 
GMM décline toute responsabilité en cas de non-application des mesures dans le délai indiqué dans la 
présente communication. 
  
Le service d'assistance technique de GMM est disponible pour toute autre demande d'information et/ou 
de support. 
service@gmmspa.com 
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